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Récapitulatif des profils 
LUXMETALL avec leurs 
accessoires inhérents.
 
Les accessoires standard, 
que ce soit en acier, en 
aluminium, en cuivre … 
sont toujours fournis en 
longueurs de 2100 mm.

Zusammenfassende 
Übersicht der LUXMETALL- 
Profile mit den dazu erhältli-
chen Kantteilen.

Diese Standardkantteile, 
ob Stahl, Alu, Kupfer, ...  
werden immer in einer 
Länge von 2100 mm 
hergestellt.

Samenvattend overzicht 
van LUXMETALL profielen 
met de daarbij verkrijgbare 
afwerkingstukken.

Deze standaard afwer-
kingsstukken, ongeacht 
staal, alu of koper, worden 
altijd op lengte van 
2100 mm geproduceerd.

Summarised overview of 
LUXMETALL profiles with 
available finish of parts.

These standard finish of 
parts, whether it is steel, alu 
or copper, are always manu-
factured in length 2100 mm.

Resumen de los perfiles 
LUXMETALL con los 
bordes correspondientes.

Estos bordes estándar, de 
acero, aluminio, cobre, … 
se fabrican todos en una 
longitud de 2100 mm.
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Les produits repris dans 
la rubrique "STANDARD" 
peuvent être utilisés avec 
n'importe quel système de 
recouvrement fabriqué par 
Luxmetall Belgium.

Die Produkte, die hier unter 
der Rubrik  "STANDARD" 
aufgelistet sind, können 
nach Bedarf für jedes der 
von Luxmetall Belgium 
hergestellten Bedachungs-
systeme Anwendung 
finden.

De producten, die onder 
het item "STANDAARD" 
worden vermeld,
kunnen naar behoefte 
voor elk door Luxmetall 
Belgium geproduceerd 
daksysteem worden 
verwerkt.

The products mentioned 
under "STANDARD" can 
be processed in combina-
tion with every roofsystem 
manufactured by 
Luxmetall Belgium.

Los productos incluidos en 
el listado de "ESTANDAR" 
pueden ser utilizados 
para todos los sistemas 
de tejado fabricados por 
Luxmetall Belgium.

STANDARD
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Raccord mural
Maueranschluss
Muuransluiting
Wall linkage
Union mural

Finition noue
Kehlblech
Kielgoot
Valley gutter
Canalón en "V"

Solin de finition
Einlaufblech
Druiplijst
Eaved plate
Remate del alero

Faîtiere
Firstkappe
Nok
Ridge  course
Cumbrera

Faîtière plane
Flache Firstkappe
Platte nok
Flat ridge course
Cumbrera plana

Faîtière
Winkelfirst
Nok
Ridge  course
Cumbrera

Pièce de rive
Ortgang
Windveer
Flashing
Cenefa lateral

Pièce de rive
Ortblech
Windveer
Flashing
Cenefa lateral

Protection murale
Einhängige First
Eenhangige Nok
Pent ridge course
Protector mural en punta

STANDARD

1 

1A

11

15

20
Solin de finition
Einlaufblech
Druiplijst
Eaved plate
Remate del alero

21

22

23 

25 

26 

5 

200

200

20
280

20

80

20

180
180

20

270

270

40

40

15

170

50

15

15

100

15

15

100

15

120

20

70

30

15

40
60

15

20

100 100

30

30

15
125

125

30

15

30

120

30



w
w

w
.lu

xm
et

al
l.c

om

6

Epaisseur: 7/14/21 mm, 
Larg.: 1,25 m

Dicke: 7/14/21 mm, 
Breite: 1,25 m

Dikte: 7/14/21 mm, 
Breedte: 1,25 m

Thickness: 7/14/21 mm, 
Width: 1,25 m

Espesor: 7/14/21 mm,
Anchura: 1,25 m

Film de protection
Epaisseur 80 µ

Schutzfolie
Stärke 80 µ

Beschermfilm
Dikte 80 μ

Protective foil
Thickness 80 µ

Film de protección
Espesor 80 µ

Passage tuyauteries
Rohrdurchlass
Pijpdoorvoer
Pipe fittings
Traversia de techo

Pipeclair n°1 
Ø 20 - 70 mm (10 Zacro)

Pipeclair n°2 
Ø 50 - 170 mm (15 Zacro)

Pipeclair n°3 
Ø 90 - 250 mm (20 Zacro)

Peinture de retouche - Pot
Reparaturlack - Topf
Retouchekleur - Pot
Repair colour  - Can
Pintura para retoque

Spray de retouche -
Bombe
Farbspray - Dose
Retouchespray - Spuitbus 
Colour spray - Can
Spray para retoque

Frisette sous toiture noir
Traufenkamm schwarz 
Vogelschroot zwart 
Eaves comb black
Rizo bajo tejado

Larg: 1,00 m
Breite: 1,00 m
Breedte: 1,00 m
Width: 1,00m
Anchura: 1,00 m

STANDARD DIVERS
VERSCHIEDENES
DIVERSEN
DIVERSE
DIVERSOS

Sous-toiture en polyé-
thylène DIN 4102  jaune 
(larg. 1,50 m)

Unterspannbahn aus 
Polyethylen DIN 4102 
gelb (Breite: 1,50 m)

Onderdakfolie uit poly-
ethyleen DIN 4102 geel 
(breedte: 1,50 m)

Roofing felt made from 
polyethylene DIN 4102 
yellow (width: 1,50 m)
Fieltro interior tensado
DIN 4102 
(Anchura: 1,50m)

400 ml   (Polyester - Purlux)

200 gr   (Plastisol)

1 m

Difflex Convec

Aluthermo

Retention feuillage
Laubstopp
Bladstop
Leaves Stop
Retención follaje

1 m
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Rallonges latérales en 
zinc (paire)

Verlängerungen seitlich 
aus Zink (Paar)

Zijkantverlengstuk uit 
zink (paar)

Zinc side extensions 
(pair)

Añadidos laterales en 
zinc

Elargisseur arrière en zinc

Verbreiterung hinten 
aus Zink

Achterkantverbreding 
uit zink
Zinc rear widening
Extensión trasera en zinc

Elargisseur avant en zinc

Verbreiterung vorne aus 
Zink

Voorkantverbreding uit 
zink
 
Zinc front widening
Extensión autes en zinc

Garniture cheminée en 
zinc jusqu’à 500 x 500 mm

Kamineinfassung aus 
Zink bis 500 x 500 mm

Schoorsteen garnituur 
uit zink tot 500 x 500 mm

Zinc chimney mantel up to 
500 x 500 mm

Juego de chimenea 
zinc 500x500 mm

raccord universel 
(brun, rouge tuile, noir / 
Larg. 28 cm - L. 5 m)

Universalanschluss 
(braun, ziegelrot, schwarz  /
Br. 28 cm - L. 5 m)

Universele verbinding 
(bruin, rood, zwart / 
Br. 28 cm - L. 5 m)

Universal connection 
(brown, red, black / Width 
28 cm - Length 5 m)

Empalme universal 
(marrón, rojo ladrillo, 
negro / anchura: 28 cm - 
largo: 5 m)

STANDARD

7 

CHEMINEE
KAMIN
SCHOORSTEEN
CHIMNEY
CHIMENEA

Wakaflex
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Fixation marche pied 
(4 pièces)

Befestigung Laufrost 
 (4 Stück)

Bevestigingen looproo-
ster (4 stuks)

Stepping grate faste-
nings (4 pieces)

Fijación (4 piezas)

Crochet marche pied 
galvanisé
Laufrosthalter verzinkt

Looproosterhouder 
gegalvaniseerd

Galvanised stepping 
grate holder

Gancho para estribo 
galv.

Marche pied galvanisé 
800 mm - Largeur 
250 mm, antidérapant

Verzinkter Laufrost 
800 mm - Breite 
250 mm, rutschfest

Gegalvaniseerde 
looprooster 800 mm - 
Breedte 250 mm, 
antislip

Galvanised stepping 
grate 800 mm - 
Width 250 mm, slip-free

Estribo galv. 800 mm - 
anchura 250 mm, 
antideslizante

Marche pied galvanisé 
420 mm - Largeur 
250 mm, antidérapant

Verzinkter Laufrost 
420 mm - Breite 
250 mm, rutschfest

Gegalvaniseerde loop-
rooster 420 mm - Breedte 
250 mm, antislip

Galvanised stepping grate 
420 mm - Width 
250 mm, slip-free

Estribo galv. 420 mm - 
anchura 250 mm, 
antideslizante

STANDARD SYSTEME DE SECURITE
SICHERHEITSSYSTEME
VEILIGHEIDSSYSTEMEN
SECURITY SYSTEMS
SISTEMA DE SEGURIDAD

Masse d’étanchéité
Dichtungsmasse
Dichtingsmassa
Sealing compound
Junta de estanquidad

Crochet arrêt de neige 
(± 2 pcs/mct.)

Schneefanggitterstützen 
(± 2 St./Lfm)

Sneeuwstopperhouder 
(± 2 st./lpm)

Snow-trap railing 
supports (± 2 pieces / 
running metre)

Gancho para paro de 
nieve (± 2/m)

Raccord arrêt de neige 
(2 pièces pour 1 raccord)

Verbindungsmuffen 
(2 Stück pro Verbindung)

Sneeuwstopperver-
binding (2 stuks per 
verbinding)
 
Connection couplings 
(2 pieces per connection)

Manguito para paro de 
nieve (2 piezas)

Arrêt de neige galvanisé 
(3 m) Hauteur 200 mm, 
13/13/2 mm

Schneefanggitter verzinkt 
(3 m) Höhe 200 mm, 
13/13/2 mm

Sneeuwstopper gegal-
vaniseerd (3 m) Hoogte 
200 mm, 13/13/2 mm

Galvanised snow-trap rai-
ling (3 m) Height 200 mm, 
13/13/2 mm

Paro de nieve galv. 
(3 m) altura 200 mm, 
13/13/2mm

 310 ml
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STANDARD

Rouleau sous - faîtière
Larg. 295 mm

Rollfirst Breite 295 mm

Nokafdichting 
Breedte 295 mm

Rollridge width 295 mm

Cumbrera inferior enrol-
lable
Anchura 295mm

Joint d'étanchéité (13m / 
rouleau)

Streifendichtung (13m / 
Rolle)

Dichtingsband (13m / 
rol)

Strip sealer (13m / roll)

Junta de estanquidad
(13m / rollo)

Sous - faîtière ventilée
Trockenfirst
Droognok
Dry ridge
Bajo cumbrera ventilada

Sous - faîtière ventilée
Trockenfirst
Droognok
Dry ridge
Bajo cumbrera ventilada

ETANCHEITE
DICHTUNGEN 
DICHTINGEN 
SEALS
ESTANQUIDAD

9 

Grignoteuse
Knaberer
Snijmachine
Trimmer
Herramientor de corte

Venticap 1 m

Luftomat 1 m

10 x 2  mm

Douille magnétique
Magnetischer Adapter
Magnetische adapter
Magnetic adapter
Cubierta magnética

M8 / M10
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Faîtière ouverte
Offene First
Open nok
Open ridge
Cumbrera abierta

Protection murale
Einhängige First
Eenhangige nok
Pent ridge course
Protector mural en punta

Faîtière double
Doppelte First
Dubbele nok
Double ridge course
Cumbrera doble

Faîtière mixte
Gemischte  Firstkappe
Gemengde nok
Mixed ridge course
Cumbrera mixta

Faîtière dentée
Gezahnte Firstkappe
Getande nok
Toothed ridge course
Cumbrera dentada

Finition accrotère
Mauerabschluss
Muurafwerking
Wall coping
Protector mural

Raccord mural
Maueranschluss
Muuraansluiting
Wall linkage
Union mural

Rive
Winkelblech
Hoekplaat
Angle flashing
Cenefa

Rive pignon
Ortabschluss
Windveer
Flashing
Cenefa lateral 

LM 40-250-1000

2

3

4

5 

6 
Faîtière en solin
Firstzahnblech
Muurnok
Ridge wall connection
Union  mural dentada 

7 

8 

9 

10 

10 

12

Rive pignon
Ortabschluss
Windveer
Flashing
Cenefa lateral

24

200
160

40

160
180

40

40

180

160

180

20

40

120

240

40

40

40

40
80

180 180

90

35

40

20

215

40

40

160

160

120

240

40

90°

140

80

20
20

10

15

90

80

40

25

40

160
160

40

40



w
w

w
.lu

xm
et

al
l.c

om

Closoir supérieur 
(Mousse de polyéthy-
lène)

Profilfüller Oberseite 
(Polyethylen Hart-
schaum)

Vulstrook bovenzijde 
(Polyethyleenschuim)

Upperside seal (Poly-
ethylene hard foam)
Sellamiento superior

jusqu’ à 8 m
bis 8 m
tot 8 m
up to 8 m
hasta 8 m

jusqu’ à 8 m
bis 8 m
tot 8 m
up to 8 m
hasta 8 m

LM 40-250-1000 TRANSLUCIDES
LICHTPLATTEN
LICHTDOORLATENDE PLATEN
TRANSLUCENT PANELS
TRANSLÚCIDOS

ETANCHEITE
DICHTUNGEN 
DICHTINGEN
SEALS
ESTANQUIDAD

Closoir inférieur 
(Mousse de polyéthy-
lène)

Profilfüller Unterseite 
(Polyethylen Hart-
schaum)

Vulstrook onderzijde 
(Polyethyleenschuim)

Underside seal (Poly-
ethylene hard foam)

Sellamiento inferior

DIVERS
VERSCHIEDENES
DIVERSEN
DIVERSE
DIVERSOS

Arrêt de neige en noir 
(avec 2 rondelles en 
néoprène)

Schneefang in schwarz 
(mit 2 Neoprendichtun-
gen)

Sneeuwstopper in zwart 
(met 2 dichtingsringen)

Snow trap in black (with 
2 neoprene seals)

Paro de nieve negro 
(con 2 juntas)

11 

PVC Selchim HR Ondex Polyester  Gelcoat 

1,00 m1,00 m

Dentineige LM 40
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LM 40-250-1000

12 

Vis à bois zinguées Ron-
delle Ø 20 mm vulca alu

Holzschrauben verzinkt 
Scheibe Ø 20 mm vulca 
Alu

Zelftappende schroeven 
Ring Ø 20 mm vulca alu

Wood screws galvanised 
Washer Ø 20 mm vulca 
alu

Tornillos a madera gal-
vanizados

6 5

FIXATIONS 
BEFESTIGUNGEN
BEVESTIGINGEN
FASTENINGS
FIJACIÓN

Vis autoforantes zinguées 
Rondelle Ø 20 mm vulca 
alu

Selbstbohrer verzinkt 
Scheibe Ø 20 mm vulca 
Alu

Zelfborende schroeven 
Ring Ø 20 mm vulca alu

Self-tapping screws gal-
vanised Washer Ø 20 mm 
vulca alu

Tornillos autoforantes 
galvanizados

 6 3

x 25
x 65
x 100
x 120
x 160

Capuchons de couleur
Abdeckkappen in Farbe
Afdekkapjes in kleur
Covering caps in colour
Capuchón de color

Cavaliers à étanchéité 
intégrée (teinte alu)

Kalotte mit integrierter 
Dichtung (Alu Natur) 

Ruiter met dichting 
(kleur alu)

Dome caps with inte-
grated seal (Natural alu)

Jinete a estanquidad 
integrada (alu)

x 22
x 35
x 60
x 90
x 130
x 150
x 170

Cavaliers à étanchéité 
intégrée laqués

Kalotte mit integrierter 
Dichtung lakiert

Ruiter met dichting 
gelakt

Dome caps with inte-
grated seal laquered

Jinete a estanquidad 
integrada de color

RAL 5008 (LM 9009)
RAL 7022 (LM 1969)
RAL 8014 (LM 1491)
RAL 9011 (LM 9011)

100
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Faîtière ouverte
Offene First
Open nok
Open ridge
Cumbrera abierta

Protection murale
Einhängige First
Eenhangige nok
Pent ridge course
Protector mural en punta

Faîtière double
Doppelte First
Dubbele nok
Double ridge course
Cumbrera doble

Faîtière mixte
Gemischte  Firstkappe
Gemengde nok
Mixed ridge course
Cumbrera mixta

Faîtière dentée
Gezahnte Firstkappe
Getande nok
Toothed ridge course
Cumbrera dentada

Finition accrotère
Mauerabschluss
Muurafwerking
Wall coping
Protector mural

Raccord mural
Maueranschluss
Muuraansluiting
Wall linkage
Union mural

Rive
Winkelblech
Hoekplaat
Angle flashing
Cenefa

Rive pignon
Ortabschluss
Windveer
Flashing
Cenefa lateral

2

3

4

5 

6 
Faîtière en solin
Firstzahnblech
Muurnok
Ridge wall connection
Union mural dentada

7 

8 

9 

10 

LM 19-156-1092

12

24
Rive pignon
Ortabschluss
Windveer
Flashing
Cenefa lateral

13 

175
175

25

25

200

175

25

25

200

175
25

175

175

25

20

180

120

255

25

25

25
40

80
195

195

40

95
35 25

20

225

25

25

175

140

80

20
20

10

15

100

80

20

35

120

255

25

90°

175
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LM 19-156-1092

14 

Closoir supérieur 
(Mousse de polyéthy-
lène)

Profilfüller Oberseite 
(Polyethylen Hart-
schaum)

Vulstrook bovenzijde 
(Polyethyleenschuim)

Upperside seal (Poly-
ethylene hard foam)
Sellamiento superior

jusqu’ à 8 m
bis 8 m
tot 8 m
up to 8 m
hasta 8 m

jusqu’ à 8 m
bis 8 m
tot 8 m
up to 8 m
hasta 8 m

TRANSLUCIDES
LICHTPLATTEN
LICHTDOORLATENDE PLATEN
TRANSLUCENT PANELS
TRANSLÚCIDOS

Closoir inférieur 
(Mousse de polyéthy-
lène)

Profilfüller Unterseite 
(Polyethylen Hart-
schaum)

Vulstrook onderzijde 
(Polyethyleenschuim)

Underside seal (Poly-
ethylene hard foam)
Sellamiento inferior

ETANCHEITE
DICHTUNGEN 
DICHTINGEN
SEALS
ESTANQUIDAD

PVC Selchim HR Ondex

1,092 m 1,092 m 

Polyester  Gelcoat
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LM 19-156-1092

Vis à bois zinguées Ron-
delle Ø 20 mm vulca alu

Holzschrauben verzinkt 
Scheibe Ø 20 mm vulca 
Alu

Zelftappende schroeven 
Ring Ø 20 mm vulca alu

Wood screws galvanised 
Washer  Ø 20 mm vulca 
alu

Tornillos a madera gal-
vanizados

Vis autoforantes zinguées 
Rondelle Ø 20 mm vulca 
alu

Selbstbohrer verzinkt 
Scheibe Ø 20 mm vulca 
Alu

Zelfborende schroeven 
Ring Ø 20 mm vulca alu

Self-tapping screws 
galvanised Washer 
Ø 20 mm vulca alu

Tornillos autoforantes 
galvanizados

Capuchons de couleur
Abdeckkappen in Farbe
Afdekkapjes in kleur
Covering caps in colour
Capuchón de color

LM 1491
LM 1321

15

6 5

 6 3

x 25
x 65
x 100
x 120
x 160

x 22
x 35
x 60
x 90
x 130
x 150
x 170

FIXATIONS 
BEFESTIGUNGEN
BEVESTIGINGEN
FASTENINGS
FIJACIÓN

Drillwood   49x35

100
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Faîtière ouverte
Offene First
Open nok
Open ridge
Cumbrera abierta

Protection murale
Einhängige First
Eenhangige nok
Pent ridge course
Protector mural en punta

Faîtière double
Doppelte First
Dubbele nok
Double ridge course
Cumbrera doble

Faîtière mixte
Gemischte  Firstkappe
Gemengde nok
Mixed ridge course
Cumbrera mixta

Faîtière dentée
Gezahnte Firstkappe
Getande nok
Toothed ridge course
Cumbrera dentada

Finition accrotère
Mauerabschluss
Muurafwerking
Wall coping
Protector mural

Raccord mural
Maueranschluss
Muuraansluiting
Wall linkage
Union mural

Rive
Winkelblech
Hoekplaat
Angle flashing
Cenefa

Rive pignon
Ortabschluss
Windveer
Flashing
Cenefa lateral

LM 27-111-1000

2

3

4

5 

6 
Faîtière en solin
Firstzahnblech
Muurnok
Ridge wall connection
Union mural dentada

7 

8 

9 

16 

12

13

14

Pièce de rive
Ortblech
Windveer
Flashing
Cenefa lateral

Pièce de rive
Ortblech
Windveer
Flashing
Cenefa lateral

10 

172

172

28

200

172

172

200

172

172

180

20 28

120

252

28

28 8040
192

192

95
30

20

255

30

30

170

170

140

80

20
20

10

30

155

155

20
20

20

140

40

40

20

28

28

28

28

40

20

140

28
120

250

30

90°

20
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LM 27-111-1000

Tôle plane crantée pour 
faîtage 
Largeur sur mesure (X)

Flachbleche ausge-
stanzt für First
Breite auf Maß (X)

Vlakke plaat uitgetand 
voor nok
Breedte op maat (X)

Flat sheet stamped out 
for ridge
Width to size (X)

Chapa plana dentada 
para cumbrera
Anchura (X)

17 

Vis à bois zinguées Ron-
delle Ø 20 mm vulca alu

Holzschrauben verzinkt 
Scheibe Ø 20 mm vulca 
Alu

Zelftappende schroeven 
Ring Ø 20 mm vulca alu

Wood screws galvanised 
Washer Ø 20 mm vulca 
alu

Tornillos a madera gal-
vanizados

Vis autoforantes zinguées 
Rondelle Ø 20 mm vulca 
alu

Selbstbohrer verzinkt 
Scheibe Ø 20 mm vulca 
Alu

Zelfborende schroeven 
Ring Ø 20 mm vulca alu

Self-tapping screws gal-
vanised Washer Ø 20 mm 
vulca alu

Tornillos autoforantes 
galvanizados

Capuchons de couleur
Abdeckkappen in Farbe
Afdekkapjes in kleur
Covering caps in colour
Capuchón de color

6 5

 6 3

x 25
x 65
x 100
x 120
x 160

x 22
x 35
x 60
x 90
x 130
x 150
x 170

FIXATIONS 
BEFESTIGUNGEN
BEVESTIGINGEN
FASTENINGS
FIJACIÓN

100

Closoir supérieur 
(Mousse de polyéthy-
lène)

Profilfüller Oberseite 
(Polyethylen Hart-
schaum)

Vulstrook bovenzijde 
(Polyethyleenschuim)

Upperside seal (Poly-
ethylene hard foam)

Sellamiento superior

jusqu’ à 8 m
bis 8 m
tot 8 m
up to 8 m
hasta 8 m

TRANSLUCIDES
LICHTPLATTEN
LICHTDOORL. PLATEN
TRANSLUCENT PANELS
TRANSLÚCIDOS

ETANCHEITE
DICHTUNGEN 
DICHTINGEN
SEALS
ESTANQUIDAD

Polyester 

1,00 m

x

Tôle plane crantée pour 
bande d'égout

Flachbleche ausge-
stanzt für Traufzahn-
leiste

Vlakke plaat uitgetand 
voor gootstuk

Flat sheet stamped out 
for gutter flashing

Chapa plana dentada 
para canalón
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Protection murale
Einhängige First
Eenhangige nok
Pent ridge course
Protector mural en punta

Faîtière double
Doppelte First
Dubbele nok
Double ridge course
Cumbrera doble

Faîtière mixte
Gemischte  Firstkappe
Gemengde nok
Mixed ridge course
Cumbrera mixta

Faîtière dentée
Gezahnte Firstkappe
Getande nok
Toothed ridge course
Cumbrera dentada

Raccord mural
Maueranschluss
Muuraansluiting
Wall linkage
Unión mural

Angle sortant
Winkelblech
Hoekplaat
Angle flashing
Cenefa

LM CLIP 36-450 ®

2

3

4

5 

6 
Faîtière en solin
Firstzahnblech
Muurnok
Ridge wall connection
Union mural dentada

8 

18 

19 

18 

Rive pignon
Ortabschluss
Windveer
Flashing
Cenefa lateral

27

28

Pièce de rive
Ortblech
Windveer
Flashing
Cenefa lateral

Z Profil Lg. 350 mm

Distanz Profil 
Lg. 350 mm 

Afstandhouder 
Lg. 350 mm

Zed spacer Lg. 350 mm

"Z" Perfil largo 350 mm

0,7   RAL 7022

200

167

33

167

200

33

33

167

167
180

20 33

120

247

33

40

40

130

130

120

210

40

90°

90

35

40

20

215

30

30

30

167

167

33

33

35

50
60

20

120

37
48

48

15
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LM CLIP 36-450 ® ETANCHEITE

DICHTUNGEN 
DICHTINGEN 
SEALS
ESTANQUIDAD

Closoir supérieur 
(Mousse de polyéthy-
lène)

Profilfüller Oberseite 
(Polyethylen Hart-
schaum)

Vulstrook bovenzijde 
(Polyethyleenschuim)

Upperside seal (Poly-
ethylene hard foam)

Sellamiento superior

19 

Rondelle Ø 16 mm - tête
laquée

Scheibe Ø 16 mm - Kopf 
lackiert

Ring Ø 16 mm- kop 
gelakt
Washer Ø 16 mm- lac-
quered head

Arandela Ø 16 mm 
esmaltada

Rondelle Ø 14 mm - tête
laquée

Scheibe Ø 14 mm - Kopf 
lackiert

Ring Ø 14 mm- kop 
gelakt
Washer Ø 14 mm- lac-
quered head

Arandela Ø 14 mm 
esmaltada

Rondelle Ø 14 mm - tête
laquée

Scheibe Ø 14 mm - Kopf 
lackiert

Ring Ø 14 mm- kop 
gelakt
Washer Ø 14 mm- lac-
quered head

Arandela Ø 14 mm 
esmaltada

Rondelle Ø 16 mm - tête
laquée

Scheibe Ø 16 mm - Kopf 
lackiert

Ring Ø 16 mm- kop 
gelakt
Washer Ø 16 mm- lac-
quered head

Arandela Ø 16 mm 
esmaltada

Drillnox   65x38

Clip Fix   45x35

Drilltyp   48x35

Drillfix   48x16

Isodrill   63x80

0,45 m

FIXATIONS 
BEFESTIGUNGEN
BEVESTIGINGEN
FASTENINGS
FIJACIÓN

100
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LM TILE ®

Protection murale
Einhängige First
Eenhangige nok
Pent ridge course
Protector mural en punta

Faîtière mixte
Gemischte  Firstkappe
Gemengde nok
Mixed ridge course
Cumbrera mixta

Pièce d’about pointue
Spitzendkappe
Spitseindstuk
Pointed endcap
Punta cumbrera

Pièce d’about faîtière
Firstendkappe
Nokeindstuk
Endcap
Tapa cumbrera

Faîtière en tonneau (2m)
Tonnenfirst (2 m)
Nok in tonvorm (2 m)
Ridge tile (2 m)
Cumbrera tubular

Pièce de rive
Ortblech
Windveer
Flashing
Cenefa lateral

Pièce de rive
Ortblech
Windveer
Flashing
Cenefa lateral

Raccord mural
Maueranschluss
Muuraansluiting
Wall linkage
Union mural

Faîtière en solin
Firstzahnblech
Muurnok
Ridge wall connection
Union mural dentada

3 

4 
Faîtière double
Doppelte First
Dubbele nok
Double ridge course
Cumbrera doble

5

6 

10 

13 

14 

200
170

30

30

200
170

30

170

170

30

20

180

120

250

30

30
155

20
20

20

20

140

40

40
140

120

250

30

90°

155

20
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LM TILE ®

Tôle plane crantée pour 
rive droite 
Largeur sur mesure (X)

Flachbleche ausge-
stanzt für Ortgang rechts
Breite auf Maß (X)

Vlakke plaat uitgetand 
voor windveer rechts
Breedte op maat (X)

Flat sheet stamped out 
for right-hand verge-
flashing
Width to size (X)

Chapa plana para perfil 
exterior derecho
Anchura (X)

Tôle plane crantée pour 
rive gauche
Largeur sur mesure (X)

Flachbleche ausge-
stanzt für Ortgang links
Breite auf Maß (X)

Vlakke plaat uitgetand 
voor windveer links
Breedte op maat (X)

Flat sheet stamped 
out for left-hand verge-
flashing
Width to size (X)

Chapa plana para perfil 
exterior siniestro
Anchura (X)

Tôle plane crantée pour 
faîtage 
Largeur sur mesure (X)

Flachbleche ausge-
stanzt für First
Breite auf Maß (X)

Vlakke plaat uitgetand 
voor nok
Breedte op maat (X)

Flat sheet stamped out 
for ridge
Width to size (X)

Chapa plana dentada 
para cumbrera
Anchura (X)

Closoir supérieur 
(Mousse de polyéthy-
lène)

Profilfüller Oberseite 
(Polyethylen Hart-
schaum)

Vulstrook bovenzijde 
(Polyethyleenschuim)

Upperside seal (Poly-
ethylene hard foam)

Sellamiento superior

Closoir inférieur 
(Mousse de polyéthy-
lène)

Profilfüller Unterseite 
(Polyethylen Hart-
schaum)

Vulstrook onderzijde 
(Polyethyleenschuim)

Underside seal (Poly-
ethylene hard foam)

Sellamiento inferior

Closoir longitudinal 
(Mousse de polyéthylé-
ne)

Profilfüller Längsseite 
(Polyethylen Hart-
schaum)

Vulstrook overlangs 
(Polyethyleenschuim)

Lengthside seal (Poly-
ethylene hard foam)

Sellamiento lateral

Polycarbonate
(Longueur: 2 tuiles)

Polycarbonat 
(Länge: 2 Pfannen)

Polycarbonaat 
(Lengte: 2 pannen)

Polycarbonate 
(Length: 2 tiles)

Policarbonato

TRANSLUCIDES
LICHTPLATTEN
LICHTDOORLATENDE PLATEN
TRANSLUCENT PANELS
TRANSLÚCIDOS

ETANCHEITE
DICHTUNGEN 
DICHTINGEN
SEALS
ESTANQUIDAD

850 x 1080 mm 

0,90 m 

0,90 m 

1,05 m 

Tôle plane crantée pour 
bande d'égout

Flachbleche ausge-
stanzt für Traufzahn-
leiste

Vlakke plaat uitgetand 
voor gootstuk

Flat sheet stamped out 
for gutter flashing

Chapa plana dentada 
para canalón

x

x

200

x
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LM TILE ®

22 

DIVERS
VERSCHIEDENES
DIVERSEN
DIVERSE
DIVERSOS

Chatière 
(livrée avec notice de 
pose et accessoires)

Lüfter 
(geliefert mit Montage-
anleitung und Zubehör)

Ontluchtingsgat 
(geleverd met montage-
handleiding en toebe-
horen)

Ventilator 
(supplied with assembly 
instructions and acces-
sories)

Ventanillo de tejado

Tuyau d’aération 
(livré avec notice de 
pose et accessoires)

Dunstrohr 
(geliefert mit Montage-
anleitung und Zubehör)

Ventilatiepijp 
(geleverd met montage-
handleiding en toebe-
horen)

Mist tube 
(supplied with assembly 
instructions and acces-
sories)

Cañon de ventilación

Tuyau flexible 
Anschlußrohr 
Flexibele verbinding 
Flexible connection tube
Tubo flexible

Vasistas incorporé dans 
2 tuiles

Dachausstieg in 2 Pfan-
nen eingelassen

Kijkgat in 2 pannen 
ingelaten

Skylight incorporating 
2 tiles
Tragaluz

Arrêt de neige laqué
Schneefang lackiert
Sneeuwstopper gelakt 
Lacquered snow-trap
Paro de nieve esmaltado

Rondelle Ø 16 mm - tête
laquée

Scheibe Ø 16 mm - Kopf 
lackiert

Ring Ø 16 mm- kop 
gelakt
Washer Ø 16 mm- 
lacquered head

Arandela Ø 16 mm 
esmaltada

Rondelle Ø 14 mm - tête
laquée

Scheibe Ø 14 mm - Kopf 
lackiert

Ring Ø 14 mm- kop 
gelakt
Washer Ø 14 mm- 
lacquered head

Arandela Ø 14 mm 
esmaltada

Rondelle Ø 14 mm - tête
laquée

Scheibe Ø 14 mm - Kopf 
lackiert

Ring Ø 14 mm- kop 
gelakt
Washer Ø 14 mm- 
lacquered head

Arandela Ø 14 mm 
esmaltada

Rondelle Ø 16 mm - tête
laquée

Scheibe Ø 16 mm - Kopf 
lackiert

Ring Ø 16 mm- kop 
gelakt
Washer Ø 16 mm- 
lacquered head

Arandela Ø 16 mm 
esmaltada

Drillnox   65x38

Drilltyp   48x35

Drillfix    48x16 

Isodrill    63x80

Ø 75 - 120 mm

500 x 540 mm 

FIXATIONS 
BEFESTIGUNGEN
BEVESTIGINGEN
FASTENINGS
FIJACIÓN
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LM PREFIX ®

Protection murale
Einhängige First
Eenhangige nok
Pent ridge course
Protector mural en punta

Faîtière mixte
Gemischte  Firstkappe
Gemengde nok
Mixed ridge course
Cumbrera mixta

Pièce d’about pointue
Spitzendkappe
Spitseindstuk
Pointed endcap
Punta cumbrera

Pièce d’about faîtière
Firstendkappe
Nokeindstuk
Endcap
Tapa cumbrera

Faîtière en tonneau (2m)
Tonnenfirst (2 m)
Nok in tonvorm (2 m)
Ridge tile (2 m)
Cumbrera tubular

Pièce de rive
Ortblech
Windveer
Flashing
Cenefa lateral

Pièce de rive
Ortblech
Windveer
Flashing
Cenefa lateral

Raccord mural
Maueranschluss
Muuraansluiting
Wall linkage
Union mural

Faîtière en solin
Firstzahnblech
Muurnok
Ridge wall connection
Union mural dentada

3 

4 
Faîtière double
Doppelte First
Dubbele nok
Double ridge course
Cumbrera doble

6 

10 

16 

17
Rive interieure
Ortabschluss innen
Windveer binnen
Inner Flashing
Cenefa interior

Tôle plane crantée pour 
faîtage 
Largeur sur mesure (X)

Flachbleche ausge-
stanzt für First
Breite auf Maß (X)

Vlakke plaat uitgetand 
voor nok
Breedte op maat (X)

Flat sheet stamped out 
for ridge
Width to size (X)
Chapa plana dentada 
para cumbrera
Anchura (X)

5

13 

200

150

50

50

200

15050

150

170

5020

160

120

230

50

120

230

50

90°

20

50

140

20
20

15

150
70

80

15
40

40
15

15

40

1575

15105

x

150

60
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FIXATIONS 
BEFESTIGUNGEN
BEVESTIGINGEN
FASTENINGS
FIJACIÓN
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24 

LM PREFIX ®

Closoir inférieur 
(Mousse de polyéthy-
lène)

Profilfüller Unterseite 
(Polyethylen Hart-
schaum)

Vulstrook onderzijde 
(Polyethyleenschuim)

Underside seal (Poly-
ethylene hard foam)

Sellamiento inferior

Closoir longitudinal 
(Mousse de polyéthy-
léne)

Profilfüller Längsseite 
(Polyethylen Hart-
schaum)

Vulstrook overlangs 
(Polyethyleenschuim)

Lengthside seal (Poly-
ethylene hard foam)

Sellamiento lateral

Arrêt de neige laqué
Schneefang lackiert
Sneeuwstopper gelakt 
Lacquered snow-trap
Paro de nieve esmaltado

Rondelle Ø 16 mm - tête
laquée

Scheibe Ø 16 mm - Kopf 
lackiert

Ring Ø 16 mm- kop 
gelakt
Washer Ø 16 mm- 
lacquered head

Arandela Ø 16 mm 
esmaltada

Rondelle Ø 14 mm - tête
laquée

Scheibe Ø 14 mm - Kopf 
lackiert

Ring Ø 14 mm- kop 
gelakt
Washer Ø 14 mm - 
lacquered head

Arandela Ø 14 mm 
esmaltada

Rondelle Ø 14 mm - tête
laquée

Scheibe Ø 14 mm - Kopf 
lackiert

Ring Ø 14 mm- kop 
gelakt
Washer Ø 14 mm- 
lacquered head

Arandela Ø 14 mm 
esmaltada

Rondelle Ø 16 mm - tête
laquée

Scheibe Ø 16 mm - Kopf 
lackiert

Ring Ø 16 mm- kop 
gelakt
Washer Ø 16 mm- 
lacquered head

Arandela Ø 16 mm 
esmaltada

Drillnox   65x38

Clip Fix   45x35

Drilltyp   48x35

Drillfix    48x16

Isodrill    63x80

DIVERS
VERSCHIEDENES
DIVERSEN
DIVERSE
DIVERSOS

1,00 m

0,80 m

ETANCHEITE
DICHTUNGEN 
DICHTINGEN
SEALS
ESTANQUIDAD

Tôle plane crantée pour 
bande d'égout

Flachbleche ausge-
stanzt für Traufzahnleiste

Vlakke plaat uitgetand 
voor gootstuk

Flat sheet stamped out 
for gutter flashing

Chapa plana dentada 
para canalón

200
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LM CLIP-TILE ®

Protection murale
Einhängige First
Eenhangige nok
Pent ridge course
Protector mural en punta

Faîtière mixte
Gemischte  Firstkappe
Gemengde nok
Mixed ridge course
Cumbrera mixta

Pièce d’about pointue
Spitzendkappe
Spitseindstuk
Pointed endcap
Punta cumbrera

Pièce d’about faîtière
Firstendkappe
Nokeindstuk
Endcap
Tapa cumbrera

Faîtière en tonneau (2m)
Tonnenfirst (2 m)
Nok in tonvorm (2 m)
Ridge tile (2 m)
Cumbrera tubular

Rive extérieure
Ortblech aussen
Windveer buiten
Outer Flashing
Cenefa lateral

Rive intérieure
Ortabschluss innen
Windveer binnen
Inner Flashing
Cenefa interior

Raccord mural
Maueranschluss
Muuraansluiting
Wall linkage
Union mural

Faîtière en solin
Firstzahnblech
Muurnok
Ridge wall connection 
Union mural dentada

3 

4 
Faîtière double
Doppelte First
Dubbele nok
Double ridge course
Cumbrera doble

30

31 

32

34

35 

Solin de finition
Traufkappe
Druiplijst
Eaved plate
Remate del alero

33 

Finition noue
Kehlblech
Kielgoot
Valley gutter
Canalón en "V"

36

200

175 25

25

200

175
25

175

105

25

20

135

15

155

105
25

160

90 2090°

15

15

15

200

20

60

20

135

15

15

135

25

15

10

39

70

20
40

20

80

9020
15

15
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LM CLIP-TILE ® ETANCHEITE
DICHTUNGEN 
DICHTINGEN
SEALS
ESTANQUIDAD

Closoir supérieur 
(Mousse de polyéthy-
lène)

Profilfüller Oberseite 
(Polyethylen Hart-
schaum)

Vulstrook bovenzijde 
(Polyethyleenschuim)

Upperside seal (Poly-
ethylene hard foam)

Sellamiento superior

Closoir inférieur 
(Mousse de polyéthy-
léne)

Profilfüller Unterseite 
(Polyethylen Hart-
schaum)

Vulstrook onderzijde 
(Polyethyleenschuim)

Underside seal (Poly-
ethylene hard foam)

Sellamiento inferior

Arrêt de neige laqué
Schneefang lackiert
Sneeuwstopper gelakt 
Lacquered snow-trap
Paro de nieve esmaltado

DIVERS
VERSCHIEDENES
DIVERSEN
DIVERSE
DIVERSOS

0,92 m

0,92 m

Rondelle Ø 16 mm - tête
laquée

Scheibe Ø 16 mm - Kopf 
lackiert

Ring Ø 16 mm- kop 
gelakt
Washer Ø 16 mm- 
lacquered head

Arandela Ø 16 mm 
esmaltada

Rondelle Ø 14 mm - tête
laquée

Scheibe Ø 14 mm - Kopf 
lackiert

Ring Ø 14 mm- kop 
gelakt
Washer Ø 14 mm-
lacquered head

Arandela Ø 14 mm 
esmaltada

Rondelle Ø 14 mm - tête
laquée

Scheibe Ø 14 mm - Kopf 
lackiert

Ring Ø 14 mm- kop 
gelakt
Washer Ø 14 mm- 
lacquered head

Arandela Ø 14 mm 
esmaltada

Rondelle Ø 16 mm - tête
laquée

Scheibe Ø 16 mm - Kopf 
lackiert

Ring Ø 16 mm- kop 
gelakt
Washer Ø 16 mm- 
lacquered head

Arandela Ø 16 mm 
esmaltada

Drillnox   65x38

Clip Fix   45x35

Drilltyp   48x35

Drillfix    48x16

Isodrill    63x80

FIXATIONS 
BEFESTIGUNGEN
BEVESTIGINGEN
FASTENINGS
FIJACIÓN
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